
FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED - NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT, RED, .175" HIGH, FITS KIMBER 1911

Maximizes Available Light For Fast, Low-Light Sight Acquisition

Advanced light gathering properties of fiber optic rods make maximum use of
ambient light to provide a bright glow that stands out against dark
backgrounds and puts you on target fast, even in low-light or high-stress
situations. Fronts and rears sold separately, so you can create a custom,
three-dot, fiber optic system tailored to your shooting needs. Available with
red or green inserts. Front sight can also be used with Novak’s plain, wide-
notch rear. Kimber and Taurus front sights are the same height as factory
sights and fit factory dovetails; no machining required.

Attributes

Name: NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .175" HIGH, FITS KIMBER 1911
Manufacturer: NOVAK
Product no.: 662000091
Mfr. No.: DFSK-FO.175 RE
Color: Red
Height: .175
Make: Kimber
Model: 1911
Outline: None
Sight Color: -
Size: -
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: DFKIMFO.175R

Item details

Made in USA
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FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Sicherheitshinweise
Einführung
Danke, dass du dich für die FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße
Verwendung und Wartung deines Produkts. Bitte lies dieses Manual sorgfältig, um einen sicheren und effektiven
Betrieb zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Vorderkimme für Feuerwaffen
verwendet wird.
Behandle Feuerwaffen immer mit Respekt und befolge alle Sicherheitsprotokolle beim Handhaben,
Verwenden oder Warten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Kimme regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Benutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufupdates über die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“ informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit dieser Kimme verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du die Kimme installierst oder einstellst.
Modifiziere die Kimme nicht und versuche nicht, sie auf eine andere Weise zu verwenden, die nicht in den
Produktanweisungen angegeben ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.
Sei vorsichtig beim Schießen in Situationen mit wenig Licht oder hohem Stress, da die Sicht
beeinträchtigt sein kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Bereite die Feuerwaffe vor: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere1.
Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Kimme: Falls zutreffend, entferne die vorhandene Vorderkimme vorsichtig2.
gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte die neue Kimme aus: Positioniere die FIBER OPTIC FRONT SIGHT in der Werksdovetail.3.
Sichere die Kimme: Verwende ein geeignetes Werkzeug, um die Kimme fest zu sichern. Stelle sicher,4.
dass sie korrekt ausgerichtet ist, um optimale Leistung zu gewährleisten.
Überprüfe die Stabilität: Nach der Installation überprüfe, ob die Kimme stabil ist und sich nicht5.
bewegt, wenn Druck ausgeübt wird.

Verwendung

Verwende die Kimme zusammen mit Novaks einfacher, breiter Rückenkimme für optimale Leistung.
Die Kimme ist so konzipiert, dass sie Umgebungslicht einfängt und ein helles Leuchten erzeugt; stelle
sicher, dass sie sauber ist, um die beste Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Konzentriere dich beim Zielen auf das Ziel, während du die Vorderkimme natürlich in deiner Sichtlinie
ausrichtest.
Übe regelmäßig, um dich an die Funktionalität der Kimme zu gewöhnen und deine Schießgenauigkeit zu



verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische und optische Abfälle.
Falls das Produkt beschädigt ist oder nicht mehr benötigt wird, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird,
um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des Produkts besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere das
zuständige EUbasierte SupportCenter.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. This guide
provides essential safety information and instructions for the proper use and maintenance of your product.
Please read this manual carefully to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a front sight for firearms.
Always treat firearms with respect and follow all safety protocols when handling, using, or maintaining
them.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the sight.
Do not modify the sight or attempt to use it in any manner not specified in the product instructions.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use caution when shooting in lowlight or highstress situations, as visibility may be affected.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove Existing Sight: If applicable, carefully remove the existing front sight according to the2.
manufacturer's instructions.
Align the New Sight: Position the FIBER OPTIC FRONT SIGHT in the factory dovetail.3.
Secure the Sight: Use a proper tool to secure the sight firmly in place. Ensure it is aligned correctly for4.
optimal performance.
Check Stability: After installation, check that the sight is stable and does not move when pressure is5.
applied.

Usage

Use the sight in conjunction with Novak’s plain, widenotch rear sight for optimal performance.
The sight is designed to gather ambient light and provide a bright glow; ensure it is clean for best
visibility.
When aiming, focus on the target while allowing the front sight to align naturally in your line of sight.
Practice regularly to become accustomed to the sight's functionality and improve your shooting accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and optical waste.
If the product is damaged or no longer needed, ensure it is disposed of safely to prevent harm to the
environment.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or contact the
designated EUbased support center.



Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
DELANTERAS DE FIBRA ÓPTICA ROJA NOVAK
Introducción
Gracias por elegir la MIRAS DELANTERAS DE FIBRA ÓPTICA ROJA NOVAK. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para el uso y mantenimiento adecuado de tu producto. Por favor, lee este
manual cuidadosamente para garantizar una operación segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto como mira delantera para armas
de fuego.
Siempre trata las armas de fuego con respeto y sigue todos los protocolos de seguridad al manejarlas,
usarlas o mantenerlas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira en busca de cualquier signo de daño o desgaste antes de cada uso.
Informa inmediatamente a las autoridades pertinentes sobre cualquier producto inseguro o accidente.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al utilizar armas de fuego equipadas con esta mira.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada al instalar o ajustar la mira.
No modifiques la mira ni intentes utilizarla de ninguna manera no especificada en las instrucciones del
producto.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.
Usa precaución al disparar en situaciones de poca luz o de alto estrés, ya que la visibilidad puede verse
afectada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Prepara el Arma: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección1.
segura.
Retira la Mira Existente: Si es aplicable, retira cuidadosamente la mira delantera existente según las2.
instrucciones del fabricante.
Alinea la Nueva Mira: Coloca la MIRAS DELANTERAS DE FIBRA ÓPTICA en el dovetail de fábrica.3.
Asegura la Mira: Utiliza una herramienta adecuada para asegurar la mira firmemente en su lugar.4.
Asegúrate de que esté alineada correctamente para un rendimiento óptimo.
Verifica la Estabilidad: Después de la instalación, verifica que la mira esté estable y no se mueva al5.
aplicar presión.

Uso

Utiliza la mira en conjunto con la mira trasera de Novak de muesca ancha para un rendimiento óptimo.
La mira está diseñada para recoger luz ambiental y proporcionar un brillo intenso; asegúrate de que esté
limpia para la mejor visibilidad.
Al apuntar, concéntrate en el objetivo mientras permites que la mira delantera se alinee naturalmente en
tu línea de visión.
Practica regularmente para acostumbrarte a la funcionalidad de la mira y mejorar tu precisión de tiro.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y ópticos.
Si el producto está dañado o ya no es necesario, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir daños al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta con el
centro de soporte designado con sede en la UE.



Instructions de sécurité pour les GUIDONS EN
FIBRE OPTIQUE ROUGE NOVAK
Introduction
Merci d'avoir choisi les GUIDONS EN FIBRE OPTIQUE ROUGE NOVAK. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour une utilisation et un entretien appropriés de votre produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme guidon pour armes à feu.
Traitez toujours les armes à feu avec respect et suivez tous les protocoles de sécurité lors de leur
manipulation, utilisation ou entretien.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le guidon pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu équipées de ce
guidon.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement du guidon.
Ne modifiez pas le guidon et n'essayez pas de l'utiliser d'une manière non spécifiée dans les instructions
du produit.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un espace de tir sûr.
Faites preuve de prudence lors des tirs dans des situations de faible luminosité ou de stress élevé, car la
visibilité peut être affectée.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparez l'arme à feu : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retirez le guidon existant : Si applicable, retirez soigneusement le guidon avant existant selon les2.
instructions du fabricant.
Alignez le nouveau guidon : Positionnez le GUIDON EN FIBRE OPTIQUE dans la rainure d'usine.3.
Sécurisez le guidon : Utilisez un outil approprié pour fixer fermement le guidon en place. Assurezvous4.
qu'il est correctement aligné pour une performance optimale.
Vérifiez la stabilité : Après l'installation, vérifiez que le guidon est stable et ne bouge pas sous5.
pression.

Utilisation

Utilisez le guidon en conjonction avec le guidon arrière large et simple de Novak pour des performances
optimales.
Le guidon est conçu pour capter la lumière ambiante et fournir une lueur brillante ; assurezvous qu'il est
propre pour une meilleure visibilité.
Lors de la visée, concentrezvous sur la cible tout en permettant au guidon avant de s'aligner
naturellement dans votre ligne de vue.
Pratiquez régulièrement pour vous habituer à la fonctionnalité du guidon et améliorer votre précision de
tir.



Instructions d'élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
optiques.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité
pour éviter de nuire à l'environnement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contacter le centre de support désigné basé dans l'UE.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL MIRINO
ANTERIORE IN FIBRA OTTICA ROSSO NOVAK
Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO ANTERIORE IN FIBRA OTTICA ROSSO NOVAK. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e la manutenzione corretta del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale per garantire un'operazione sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come mirino anteriore per armi da
fuoco.
Trattare sempre le armi da fuoco con rispetto e seguire tutti i protocolli di sicurezza durante la
manipolazione, l'uso o la manutenzione.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il mirino per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza nell'Uso
Indossare sempre protezioni oculari appropriate quando si utilizzano armi da fuoco dotate di questo
mirino.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica durante l'installazione o la regolazione del mirino.
Non modificare il mirino o tentare di utilizzarlo in modi non specificati nelle istruzioni del prodotto.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.
Usare cautela quando si spara in situazioni di scarsa illuminazione o alta pressione, poiché la visibilità
potrebbe essere compromessa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparare l'Arma: Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovere il Mirino Esistente: Se applicabile, rimuovere con attenzione il mirino anteriore esistente2.
secondo le istruzioni del produttore.
Allineare il Nuovo Mirino: Posizionare il MIRINO ANTERIORE IN FIBRA OTTICA nella scanalatura di3.
fabbrica.
Fissare il Mirino: Utilizzare uno strumento adeguato per fissare saldamente il mirino in posizione.4.
Assicurarsi che sia allineato correttamente per prestazioni ottimali.
Controllare la Stabilità: Dopo l'installazione, verificare che il mirino sia stabile e non si muova quando5.
si applica pressione.

Uso

Utilizzare il mirino in combinazione con il mirino posteriore a grande intaglio di Novak per prestazioni
ottimali.
Il mirino è progettato per raccogliere la luce ambientale e fornire un bagliore luminoso; assicurarsi che sia
pulito per la migliore visibilità.
Quando si mira, concentrarsi sul bersaglio consentendo al mirino anteriore di allinearsi naturalmente
nella propria linea di vista.
Praticare regolarmente per abituarsi alla funzionalità del mirino e migliorare la propria precisione di tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e ottici.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per
prevenire danni all'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al prodotto, si prega di consultare il sito web del produttore o
contattare il centro di supporto designato con sede nell'UE.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i
konserwacji produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest przyrząd celowniczy do
broni palnej.
Zawsze traktuj broń palną z szacunkiem i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas jej
obsługi, użytkowania lub konserwacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrząd celowniczy pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia przed każdym
użyciem.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów poprzez platformę Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas używania broni palnej wyposażonej w ten przyrząd
celowniczy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana podczas instalacji lub regulacji przyrządu.
Nie modyfikuj przyrządu ani nie próbuj używać go w sposób nieokreślony w instrukcjach produktu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Zachowaj ostrożność podczas strzelania w warunkach słabego oświetlenia lub w sytuacjach dużego
stresu, ponieważ widoczność może być ograniczona.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotuj Broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Usuń Istniejący Przyrząd: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejący przyrząd celowniczy zgodnie z2.
instrukcjami producenta.
Wyrównaj Nowy Przyrząd: Umieść FIBER OPTIC FRONT SIGHT w fabrycznym gnieździe.3.
Zabezpiecz Przyrząd: Użyj odpowiedniego narzędzia, aby mocno zabezpieczyć przyrząd w miejscu.4.
Upewnij się, że jest prawidłowo wyrównany dla optymalnej wydajności.
Sprawdź Stabilność: Po instalacji sprawdź, czy przyrząd jest stabilny i nie porusza się pod naciskiem.5.

Użytkowanie

Używaj przyrządu w połączeniu z tylnym przyrządem Novak o prostym, szerokim wycięciu dla optymalnej
wydajności.
Przyrząd jest zaprojektowany do zbierania światła otoczenia i zapewnienia jasnego blasku; upewnij się, że
jest czysty dla najlepszej widoczności.
Podczas celowania skup się na celu, pozwalając przyrządowi celowniczemu naturalnie wyrównać się w
twoim polu widzenia.
Regularnie ćwicz, aby przyzwyczaić się do funkcjonalności przyrządu i poprawić swoją celność strzałów.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i optycznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, upewnij się, że jest utylizowany w sposób
bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, proszę odwiedzić stronę internetową
producenta lub skontaktować się z wyznaczonym centrum wsparcia z siedzibą w UE.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT tuotteen. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen oikeaan käyttöön ja huoltoon. Lue tämä käyttöohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli etutähtäimenä tuliaseissa.
Kohtele tuliaseita aina kunnioituksella ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia niiden käsittelyssä,
käytössä tai huollossa.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita välittömästi kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetopäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina sopivia silmäsuojia, kun käytät tuliaseita, joissa on tämä tähtäin.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty, kun asennat tai säädät tähtäintä.
Älä muokkaa tähtäintä tai yritä käyttää sitä muulla tavalla kuin tuotteen ohjeissa on määritelty.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Käytä varovaisuutta ampuessasi heikossa valaistuksessa tai korkeassa stressitilanteessa, sillä näkyvyys
voi olla heikentynyt.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistele tuliase: Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva tähtäin: Tarvittaessa poista varovasti olemassa oleva etutähtäin valmistajan2.
ohjeiden mukaisesti.
Aseta uusi tähtäin: Aseta FIBER OPTIC FRONT SIGHT tehdasvalmisteiseen urakohtaan.3.
Varmista tähtäin: Käytä sopivaa työkalua varmistaaksesi, että tähtäin on tiukasti paikallaan. Varmista,4.
että se on kohdistettu oikein optimaalista suorituskykyä varten.
Tarkista vakaus: Asennuksen jälkeen tarkista, että tähtäin on vakaa eikä liiku, kun siihen kohdistuu5.
painetta.

Käyttö

Käytä tähtäintä yhdessä Novak’n tavallisen, leveän uran takatähtäimen kanssa optimaalisen
suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Tähtäin on suunniteltu keräämään ympäröivää valoa ja tarjoamaan kirkas hehku; varmista, että se on
puhdas parhaan näkyvyyden saavuttamiseksi.
Kun tähtäät, keskity kohteeseen samalla kun annat etutähtäimen asettua luonnollisesti näkökenttäsi
linjaan.
Harjoittele säännöllisesti tottuaksesi tähtäimen toimintaan ja parantaaksesi ampumataitoasi.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat elektronista ja optista jätettä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää tarvitse, varmista, että se hävitetään turvallisesti ympäristön
suojelemiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä
nimettyyn EUpohjaiseen tukikeskukseen.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Denna guide
tillhandahåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning och underhåll av din
produkt. Vänligen läs noggrant igenom denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som ett framsikte för skjutvapen.
Behandla alltid skjutvapen med respekt och följ alla säkerhetsprotokoll när du hanterar, använder eller
underhåller dem.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med detta sikte.
Se till att skjutvapnet är oladdat när du installerar eller justerar siktet.
Modifiera inte siktet eller försök att använda det på något annat sätt än vad som anges i produktens
instruktioner.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Använd försiktighet när du skjuter i svagt ljus eller under hög stress, eftersom sikten kan påverkas av
synligheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort befintligt sikte: Om tillämpligt, ta försiktigt bort det befintliga framsiktet enligt tillverkarens2.
instruktioner.
Justera det nya siktet: Placera FIBER OPTIC FRONT SIGHT i fabriksdovetail.3.
Säkra siktet: Använd ett lämpligt verktyg för att säkra siktet ordentligt på plats. Se till att det är korrekt4.
justerat för optimal prestanda.
Kontrollera stabilitet: Efter installationen, kontrollera att siktet är stabilt och inte rör sig när tryck5.
appliceras.

Användning

Använd siktet tillsammans med Novak’s plain, widenotch rear sight för optimal prestanda.
Siktet är utformat för att samla omgivande ljus och ge en ljus glöd; se till att det är rent för bästa
synlighet.
När du siktar, fokusera på målet medan du låter framsiktet justera sig naturligt i din siktlinje.
Öva regelbundet för att bli van vid siktets funktionalitet och förbättra din skjutnoggrannhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för elektroniskt och optiskt avfall.



Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra skada på miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta det angivna EUbaserade supportcentret.



FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny pro správné používání a údržbu vašeho produktu. Přečtěte
si tuto příručku pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel jako přední mířidlo pro palné zbraně.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi s respektem a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při
manipulaci, používání nebo údržbě.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Okamžitě nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Buďte informováni o aktualizacích stažení prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání palných zbraní vybavených tímto mířidlem.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá při instalaci nebo nastavení mířidla.
Neměňte mířidlo ani se nepokoušejte jej používat jiným způsobem, než je uvedeno v pokynech výrobce.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Při střelbě v podmínkách slabého osvětlení nebo vysokého stresu buďte opatrní, protože viditelnost může
být ovlivněna.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Připravte palnou zbraň: Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající mířidlo: Pokud je to relevantní, pečlivě odstraňte stávající přední mířidlo podle2.
pokynů výrobce.
Srovnejte nové mířidlo: Umístěte FIBER OPTIC FRONT SIGHT do tovární drážky.3.
Zajistěte mířidlo: Použijte správný nástroj k pevnému zajištění mířidla na místě. Ujistěte se, že je4.
správně srovnáno pro optimální výkon.
Zkontrolujte stabilitu: Po instalaci zkontrolujte, že je mířidlo stabilní a nepohybuje se při aplikaci tlaku.5.

Používání

Používejte mířidlo ve spojení s Novakovým jednoduchým, širokým zadním mířidlem pro optimální výkon.
Mířidlo je navrženo tak, aby shromažďovalo okolní světlo a poskytovalo jasný lesk; zajistěte, aby bylo
čisté pro nejlepší viditelnost.
Při zaměřování se soustřeďte na cíl a nechte přední mířidlo přirozeně se srovnat ve vašem zorném poli.
Pravidelně cvičte, abyste se přizpůsobili funkčnosti mířidla a zlepšili svou přesnost střelby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a optického odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není potřeba, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby nedošlo k
poškození životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu, prosím, odkazujte se na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte určené EUbased podpůrné centrum.
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